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Cena Literárneho fondu za pôvodné literárne dielo za rok 2023 

Sekcia pre pôvodnú literatúru Literárneho fondu od roku 1956 do roku 1993 oceňovala 
najlepšie slovesné diela napísané v slovenskom jazyku a  prvýkrát vydané 
v predchádzajúcom kalendárnom roku v rámci Ceny Fraňa Kráľa, ktorá bola v roku 1994 
premenovaná na Cenu za pôvodnú slovenskú literárnu tvorbu. 
Do hodnotenia patria aj prvýkrát v uplynulom roku realizované divadelné hry 
slovenských autorov. 
 

Laureátkou Ceny Literárneho fondu za pôvodnú slovenskú literárnu tvorbu za rok 
2023 sa stala   
Etela Farkašová za dielo Priestory. 
Dielo vydalo Vydavateľstvo Spolku slovenských spisovateľov. 
 

Prémiu za pôvodnú slovenskú literárnu tvorbu v kategórii poézia získali: 

Peter Mišák za dielo Barbara, Vydavateľstvo Spolku slov. spisovateľov 
 

Prémiu za pôvodnú slovenskú literárnu tvorbu v kategórii próza získali: 

Katarína Kucbelová za dielo  Modrosleposť,  Slovart. 
Dušan Dušek za dielo Deti v daždi, Slovart  
 

Prémiu za pôvodnú slovenskú literárnu tvorbu v kategórii esejistika získala: 

Mila Haugová za dielo Stigma: Písať, Slovenské literárne centrum.  
 

Prémiu za pôvodnú slovenskú literárnu tvorbu v kategórii literatúra pre deti a mládež 

získala Eva Borušovičová za dielo Dokonalé dieťa, Slovart. 

 

Prémiu za pôvodnú slovenskú literárnu tvorbu v kategórii literatúra faktu získali  
 
Emil Bartko za dielo Fenomén Lúčnica, Slovart. 
Marián Jaslovský, Jana Vargová za dielo Marián Varga, Slovart  

 

Cena Imre Madácha za rok 2023 

Literárny fond udeľuje od roku 1967 literárnu Cenu Imre Madácha za najlepšie knižné  

dielo v maďarskej reči a za najlepší publikovaný preklad uceleného diela zo slovenčiny 

do maďarčiny. 

 

Laureátom Ceny Imre Madácha za pôvodné dielo v maďarskom jazyku za rok 2023 
sa stala 
Anikó Polgár za dielo Fordított Gorgó vydavateľstvo Kaligram. 
 
Prémie za pôvodné dielo v maďarskom jazyku získali: 
 



István Hornyák za dielo A kő metamorfózisa, vyd. OZ Bratislavské rožky  
Zoltán Csehy za dielo Fogli d´album, vyd. Kalligram  
 

Laureátkou Ceny Imre Madácha za preklad zo slovenčiny do maďarčiny sa stala  

Erika Vályi Horváth za preklad diela Pavol Rankov: A kis dunai háború (Malá dunajská 
vojna), Kalligram,   
 

Prémie za preklad zo slovenčiny do maďarčiny získali: 
 
Tünde Mészáros za preklad diela Barbora Hrínová: Egyszarvúk (Jednorožce), OZ 
Phoenix (prítomná) 
Gábor Csanda za preklad diela Marián Hatala: Különórák focival (Doučko s Futbalom), 
Spolok Madách (prítomný) 
 

Cena Ivana Kraska za literárny debut za rok 2023 

Literárny fond udeľuje od roku 1955 debutujúcim autorom literárnu Cenu Ivana Kraska, 

významné ocenenie mladých a začínajúcich autorov. 

 

Laureátom Ceny Ivana Kraska sa stal  
Marcel Kušnír za dielo V mene kríža, vydalo vydavateľstvo Tatran.  
 
Prémiu pri Cene Ivana Kraska získali: 
 
Barbara Zmušková za dielo Život v kocke, Slovart 
Alica Cárska za dielo Na kolenách, OZ Brak  
 

Cena Ivana Franka za rok 2023 

Literárny fond udeľuje od roku 1973 literárnu Cenu Ivana Franka za najlepšie knižné dielo 

v ukrajinskom jazyku a za najlepší publikovaný preklad uceleného diela zo slovenčiny do 

ukrajinčiny. 

 

Laureátom Ceny Ivana Franka za pôvodné dielo v ukrajinskom jazyku za rok 2023 sa 
stal  
Jozef Šelepec za dielo Poviedky z pravej dlane, vydal Spolok ukrajinských 
spisovateľov. 
 
Prémiu za pôvodné dielo v ukrajinskom jazyku získal: 

Ivan Jackanin za dielo Biely vánok, vydavateľstvo Timpani. 

Vasyľ Dacej za dielo Stredné, vydavateľstvo Dafos. 

 

Cenu  Ivana Franka za preklad zo slovenčiny do ukrajinčiny za rok 2023. 

 

Laureátom Ceny Ivana Franka za preklad zo slovenčiny do ukrajinčiny za rok 2023 
sa stal  



Ivan Jackanin za preklad diela František Švantner  Dáma, vyd. Timpani 
 
Cena Alexandra Pavloviča za roky 2022 a 2023 
 
Literárny fond udeľuje od roku 2005 literárnu Cenu Alexandra Pavloviča za najlepšie 
literárne dielo napísané po rusínsky a prémie za literárne dielo napísané po rusínsky  
a za preklad literárneho diela zo slovenčiny do rusínčiny.  
Laureátom Ceny Alexandra Pavloviča za pôvodné dielo v rusínskom jazyku sa stal 
Jurko  Charitun za dielo: Ďakujem, mamka!, vyd. Kolíska 
 
Prémiu pri Cene Alexandra Pavloviča za preklad zo slovenského do rusínskeho 
jazyka za roky 2022-2023 získala  
 
Anna Kuzmiaková za preklad diela za preklad diela CH. Dickens: Vianočná koleda (z 
anglického originálu do slovenčiny preložila Magda Žáryová), vyd. Molody Rusyny  
 


